
PRECISION RESIZING DIES - CREEDMOOR FAMILY PRECISION
RESIZING DIE

The new Precision Resizing Dies are the culmination of years of shooting and
reloading precision rifle cartridges.  The design and execution of the Precision
Resizing Dies are pure Short Action Customs innovation and demand for
excellence Each Precision Resizing Die is designed to size the cartridge shoulder
a minimal amount to prevent over working the brass, yet allow for proper feeding
and function. The base of the cartridge is sized more than a standard die to
ensure brass that is “fired and tired” can still be used with out any clicking or
sticky bolt close due to enlarged base diameters. Important details such as
neck/shoulder radius and neck diameters are carefully derived from the parent
cartridge’s body geometry ensuring that sized brass has the parent cartridges
true geometry. New Material offers increased surface finish and core strength
compared to 416 Stainless and 12L14. New Heat Treat offers a surface hardness
up to 80 Rockwell on the C scale, yet offers increased lubricity compared to
standard heat treat and Salt Bath Nitriding/Melojnite. Die bodies are machined in
two operations and are extremely true. Uses standard 7/8 x 14 external threads
to secure to any standard reloading press. These dies use SAC's Neck/Shoulder
Sizing Bushings. Since the Bushings control sizing of the Neck and Shoulder,
these die bodies may work with similar cartridges within the same family. For
example, the Creedmoor Die Body can be used for 22, 6mm, 25, and 6.5mm
Creedmoor cartridges depending on the Neck/Shoulder Bushing purchased.
Neck/Shoulder Bushings must be purchased seperately. 

Attributes

Name: CREEDMOOR FAMILY PRECISION RESIZING DIE
Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS
Product no.: 100050204
Mfr. No.: SAC-MODCRDB
Delivery weight: 0.388kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 337mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
PRECISION RESIZING DIES SHORT ACTION
CUSTOMS CREEDMOOR

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die PRECISION RESIZING DIES von Short Action Customs. Diese
Anleitung hilft dir, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte beachte die folgenden Hinweise, um Unfälle
und Verletzungen zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Anleitung vor der Verwendung des Produkts vollständig gelesen hast.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Precision Resizing Dies nur mit kompatiblen Nachladepressen.
Achte darauf, dass der Hals/Schultergrößeneinsatz korrekt installiert ist, bevor du das Produkt verwendest.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während der Verwendung.
Vermeide übermäßigen Druck oder Gewalt bei der Verwendung des Produkts, um Beschädigungen zu
verhindern.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Dies:

Schraube die Precision Resizing Die in die Nachladepresse mit dem Standard 7/8 x 14 Außengewinde.
Stelle sicher, dass die Die fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.

Einsatz des Hals/Schultergrößeneinsatzes:

Wähle den passenden Hals/Schultergrößeneinsatz für die verwendete Patrone.
Setze den Einsatz in die Die ein und stelle sicher, dass er sicher sitzt.

Verwendung der Die:

Lade die Patrone in die Presse und betätige den Hebel gemäß den Anweisungen deiner
Nachladepresse.
Achte darauf, die Schulter der Patrone nur minimal zu bearbeiten, um ein Überarbeiten des Messings
zu vermeiden.

Nach der Verwendung:

Reinige die Die nach jeder Verwendung, um Rückstände zu entfernen.
Überprüfe die Die auf Abnutzung oder Beschädigungen, bevor du sie erneut verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge defekte oder abgenutzte Precision Resizing Dies gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Halte dich an die Anweisungen deiner Gemeinde zur Entsorgung von Metallprodukten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du
das Produkt erworben hast. Sie können dir bei spezifischen Anliegen oder Problemen weiterhelfen.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Nachladeprodukten von größter Bedeutung ist. Halte dich
stets an die oben genannten Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung der PRECISION RESIZING DIES zu
gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Precision Resizing Dies
Creedmoor Family

Introduction
Thank you for choosing the Precision Resizing Dies from the Creedmoor family. These dies are designed for
precision rifle cartridge reloading, ensuring optimal performance and safety. This guide outlines essential safety
instructions and best practices to ensure safe and effective use of the product in compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the Precision Resizing Dies by following the instructions carefully.
Enhanced Recalls: Be aware of any recall notices that may affect your product. Check for updates regularly.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when using these dies around children or vulnerable
individuals.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the relevant EUbased contact point provided by the
manufacturer.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using reloading dies.
Ensure that your reloading workspace is clean, organized, and free from distractions.
Inspect the Precision Resizing Dies for any visible damage before use. Do not use if damaged.
Use only compatible components and accessories as specified in the product documentation.
Keep the dies out of reach of children and pets when not in use.
Do not exceed recommended load limits when reloading cartridges.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading press is compatible with 7/8 x 14 external threads.
Secure the Precision Resizing Die to the reloading press by threading it in until snug. Do not
overtighten.
Attach the appropriate Neck/Shoulder Sizing Bushing to control the sizing of the neck and shoulder.

Usage:

Start by preparing your brass cartridges for resizing.
Insert the brass cartridge into the die and ensure it is seated correctly.
Operate the reloading press according to the manufacturer's instructions, applying steady pressure.
After resizing, carefully remove the cartridge from the die.
Inspect the resized cartridge for proper dimensions and quality.

Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged Precision Resizing Dies in accordance with local regulations.
Do not dispose of these dies in regular household waste. Check for recycling programs or hazardous waste
disposal options in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Precision Resizing Dies, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product. Ensure you have your product details ready for a quicker response.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and efficient reloading experience with your Precision
Resizing Dies. Always prioritize safety and adhere to best practices for the best results. Thank you for your attention
to these guidelines.
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Guide de Sécurité pour les Precision Resizing Dies

Introduction
Merci d'avoir choisi les Precision Resizing Dies de Short Action Customs. Ce guide vise à vous fournir des
instructions de sécurité claires et simples pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Lisez
attentivement ce guide avant d'utiliser votre die.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation du die pour éviter les blessures aux yeux.
Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures ou les abrasions pendant la manipulation.
Ne placez jamais vos mains ou d'autres objets près de la zone de fonctionnement du die pendant qu'il est en
cours d'utilisation.
Assurezvous que la presse de rechargement est stable et correctement fixée avant de commencer.
Ne dépassez pas les limites de pression recommandées lors du rechargement des cartouches.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :

Dévissez le die de son emballage.
Fixez le die à votre presse de rechargement en utilisant le filetage standard de 7/8 x 14.
Assurezvous que le die est bien serré et stable avant de commencer.

Utilisation du Die :

Insérez une cartouche dans le die.
Actionnez la presse de rechargement pour dimensionner la cartouche.
Vérifiez la dimension de la cartouche après le redimensionnement pour vous assurer qu'elle respecte
les spécifications.

Entretien :

Nettoyez le die après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Inspectez régulièrement le die pour détecter des signes d'usure et remplacezle si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des équipements et matériaux de rechargement.
Si le produit est endommagé ou usé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination
responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter votre détaillant ou le
site web de Short Action Customs pour plus d'informations.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter pleinement des avantages de vos Precision Resizing Dies
tout en garantissant votre sécurité et celle des autres. Merci d'avoir choisi Short Action Customs, et bon
rechargement !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Precision
Resizing Dies

Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per i Precision Resizing Dies della Short Action Customs. Questa
guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, seguendo le normative europee sulla
sicurezza dei prodotti. Si prega di leggere attentamente le informazioni contenute in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare i Precision Resizing Dies solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Conserva i dies in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante il processo di ricarica per proteggerti da schegge volanti o
sostanze chimiche.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare mai il die durante il processo di dimensionamento. Se incontri resistenza, verifica che non ci siano
ostruzioni.
Non utilizzare il die se noti segni di danno o usura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata prima di iniziare l'installazione.
Fissa il Precision Resizing Die nella pressa seguendo le istruzioni del produttore.
Regola il die in modo che si adatti correttamente alla tua cartuccia.

Uso del Die

Inserisci la cartuccia nel die e abbassa il pistone della pressa lentamente.
Controlla che la cartuccia venga dimensionata in modo uniforme.
Rimuovi la cartuccia dal die e verifica che soddisfi le specifiche desiderate.

Manutenzione

Pulisci il die regolarmente per rimuovere residui di polvere e lubrificanti.
Conserva il die in un contenitore protettivo quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei componenti del die.
Non smaltire i dies in modo irresponsabile. Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire
correttamente i materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto dell'Unione
Europea designato per le informazioni sulla sicurezza.

Grazie per aver scelto i Precision Resizing Dies di Short Action Customs. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla matryc karabinowych
PRECISION RESIZING DIES SHORT ACTION
CUSTOMS CREEDMOOR FAMILY

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matryc karabinowych PRECISION RESIZING DIES SHORT ACTION CUSTOMS
CREEDMOOR FAMILY. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania
produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta, aby uniknąć ryzyk związanych z używaniem produktu.
Używaj matryc jedynie zgodnie z ich przeznaczeniem, tj. do precyzyjnego wymiarowania nabojów
karabinowych.
Przechowuj matryce w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj matryce pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj odpowiednich narzędzi do instalacji i obsługi matryc, aby uniknąć kontuzji.
Zawsze nosić okulary ochronne podczas pracy z matrycami, aby chronić oczy przed odłamkami.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami matryc, aby zapobiec zranieniom.
Upewnij się, że prasa do ponownego ładowania jest odpowiednio zabezpieczona przed rozpoczęciem pracy.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania matryc, co może prowadzić do uszkodzenia elementów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja matryc:

Upewnij się, że prasa do ponownego ładowania jest wyłączona i odłączona od źródła zasilania.
Wkręć matrycę w standardowy gwint 7/8 x 14 prasy, aż będzie pewnie osadzona.
Sprawdź, czy matryca jest prawidłowo zainstalowana przed użyciem.

Użytkowanie matryc:

Wybierz odpowiednią tuleję do wymiarowania szyjki/ramienia SAC zgodnie z rodzajem naboju.
Upewnij się, że tuleje są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem procesu wymiarowania.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zwiększyć precyzję i bezpieczeństwo.
Regularnie sprawdzaj matryce pod kątem uszkodzeń i czyszcz je zgodnie z zaleceniami producenta.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj matryce zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj matryc do ognia ani nie wystawiaj ich na działanie wysokich temperatur.
Zgłoś wszelkie uszkodzone matryce do odpowiednich służb, aby uzyskać porady dotyczące ich utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania matryc, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy udanego korzystania z matryc PRECISION
RESIZING DIES SHORT ACTION CUSTOMS CREEDMOOR FAMILY.
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PRECISION RESIZING DIES Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsitte PRECISION RESIZING DIES laitteet. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotteita turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että käytät laitteita vain niiden suunniteltuun tarkoitukseen.
Säilytä laitteet lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuotteet ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotteita.
Älä käytä laitteita, jos huomaat vikoja tai vaurioita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että kaikki käytettävät työkalut ja laitteet ovat hyvässä kunnossa.
Käytä vain suositeltuja bushingeja, jotka on suunniteltu käytettäväksi PRECISION RESIZING DIES laitteiden
kanssa.
Älä yritä muokata tai korjata laitteita itse; ota yhteyttä asiantuntevaan huoltoon.
Huolehdi riittävästä valaistuksesta työskentelyalueellasi.
Vältä liiallista voimaa tai painetta laitteiden käytön aikana, jotta vältetään vaurioituminen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työpöytä tai asema on tasainen ja vakaa.
Kiinnitä diekappale uudelleenlatauspainimeen käyttäen standardeja 7/8 x 14 ulkoisia kierteitä.
Tarkista, että diekappale on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta patruuna diekappaleeseen ja varmista, että se on oikein paikallaan.
Käynnistä uudelleenlatauspainin ja seuraa tarkasti prosessia.
Säädä kaulan/olkaliitoksen kokoa bushingin avulla tarpeen mukaan.
Tallenna käsitellyt patruunat turvalliseen paikkaan käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet diekappaleet ja bushingit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä laitteita tavallisessa jätteessä; tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämiseksi.
Jos et ole varma hävittämisestä, ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä asiantuntevaan tukeen tai tarkista valmistajan
verkkosivuilta. On tärkeää, että saat tarvitsemasi tuen turvallisen käytön varmistamiseksi.

Kiitos, että olet vastuullinen käyttäjä ja noudatat näitä ohjeita. Turvallinen ja tehokas käyttö varmistaa parhaan
mahdollisen kokemuksen PRECISION RESIZING DIES laitteiden kanssa.
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Säkerhetsinstruktioner för PRECISION RESIZING DIES
SHORT ACTION CUSTOMS CREEDMOOR FAMILY

Introduktion
Tack för att du valt PRECISION RESIZING DIES från Short Action Customs. Denna guide syftar till att ge dig viktiga
säkerhetsanvisningar och användarinstruktioner för att säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten.
Vänligen läs igenom denna information noggrant innan du börjar använda produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar vid hantering av dies för att skydda dig från eventuella metallspån eller
skador.
Se till att din omladdningspress är korrekt installerad och i gott skick innan du använder dies.
Använd endast de rekommenderade Neck/Shoulder Bushings för att säkerställa korrekt passform och
funktion.
Undvik att överbelasta dies. Följ alltid rekommenderade specifikationer för ammunition och användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dies:

Skruva fast diekroppen i din omladdningspress med standard 7/8 x 14 gängor.
Kontrollera att dies är ordentligt åtdragen för att undvika rörelse under användning.

Användning av dies:

Välj rätt Neck/Shoulder Bushing baserat på den patron du använder.
Följ anvisningarna för att storleksanpassa patronens axel och hals enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att mässingen är i gott skick innan du börjar omladdning.

Underhåll:

Rengör dies efter varje användning för att avlägsna skräp och föroreningar.
Inspektera dies regelbundet för slitage och skador. Byt ut dem om nödvändigt.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda eller skadade dies enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av PRECISION
RESIZING DIES. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av våra produkter.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
PRECISION RESIZING DIES SHORT ACTION
CUSTOMS CREEDMOOR

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Precision Resizing Dies od Short Action Customs. Tento produkt je navržen tak, aby
zajišťoval vysokou přesnost a bezpečnost při přebíjení nábojů. Před použitím prosím důkladně přečtěte tento návod,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní pokyny.
Ujistěte se, že máte potřebné znalosti a dovednosti pro manipulaci s přebíjecími náboji a vybavením.
Zajistěte, aby byl pracovní prostor dobře osvětlený a čistý.
Používejte ochranné brýle a rukavice při práci s přebíjecím vybavením, abyste minimalizovali riziko zranění.
Udržujte nástroje a materiály mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv nejasností nebo problémů se produktem se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je die v dobrém stavu a zda nejeví známky poškození.
Nepoužívejte die, pokud je poškozené nebo neúplné.
Ujistěte se, že jsou všechny součásti správně upevněny a zajištěny.
Při práci s mosazí dodržujte doporučené postupy pro manipulaci a zpracování.
Vždy používejte správné Neck/Shoulder Sizing Bushings pro zajištění správné funkce.
Nepoužívejte die s náboji, které nejsou kompatibilní s tímto produktem.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Ujistěte se, že váš přebíjecí lis je vypnutý a odpojený od elektrického zdroje.
Namontujte Precision Resizing Die na lis pomocí standardních vnějších závitů 7/8 x 14.
Zkontrolujte, zda je die pevně uchycena a stabilní.

Použití

Zkontrolujte, zda máte správné Neck/Shoulder Bushing pro typ náboje, který budete upravovat.
Umístěte náboj do dies a jemně stlačte páku lisu.
Sledujte proces a ujistěte se, že nedochází k nadměrnému zpracování mosazi.
Po dokončení procesu vyjměte náboj a zkontrolujte jeho rozměry.

Pokyny pro likvidaci
Zbytky materiálů a poškozené součásti likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nepohazujte použité dies nebo jejich části do běžného odpadu.
Zajistěte, aby byly všechny nebezpečné materiály likvidovány odpovědně a ekologicky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy ohledně bezpečnosti produktu, doporučujeme kontaktovat odborníka nebo
autorizovaného prodejce. Všechny produkty musí mít kontaktní osobu v rámci EU pro bezpečnostní dotazy.

Závěr



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání Precision Resizing Dies. V případě jakýchkoli
nejasností nebo problémů se neváhejte obrátit na odborníka. Děkujeme, že jste si vybrali naše produkty a přejeme
vám úspěšné přebíjení!


